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การกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า “ยัง”1 

Grammaticalization of /jaŋ/ 
สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ 

บทคัดย่อ 
บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาพัฒนาการของค าว่า “ยัง” ตั้งแต่สมัยสุโขทัยต่อเนื่องมาจนถึงสมัยปัจจุบัน 

โดยใช้แนวคิดทฤษฎีเรื่องการกลายเป็นค าไวยากรณ์ (grammaticalization) มาช่วยในการวิเคราะห์ ผลการศึกษาพบว่า
เส้นทางการกลายเปน็ค าไวยากรณข์องค าว่า “ยัง” ม ี2 เส้นทางหลัก เส้นทางแรก เริ่มจากค าเนื้อหาอย่างค ากริยา “ยัง” ที่
หมายถึง ‘มีอยู่’ ได้พัฒนาไปเป็นค าไวยากรณ์ต่าง ๆ ได้แก่ ค าช่วยกริยา ค าเช่ือมอนุพากย์ และค ากริยาการีต ส่วนอีก
เส้นทางหนึ่ง เริ่มจากค าเนื้อหาเช่นกัน ได้แก่ ค ากริยา “ยัง” ที่หมายถึง ‘อยู่ ณ ที่ใดที่หนึ่ง’ โดยได้พัฒนาไปเป็นค า
ไวยากรณ์อย่างค าบุพบท ถึงแม้ว่าการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า “ยัง” จะแยกออกเป็น 2 เส้นทาง แต่ก็ยังถือว่ามี
ความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กัน เนื่องจากค ากริยาต้นก าเนิดของแต่ละเส้นทางมีความสัมพันธ์กันทางความหมาย คือ ต่างก็แสดง
ถึง ‘สภาพที่มีอยู่’ 

ค าส าคัญ: การกลายเป็นค าไวยากรณ์ ค าหลายความหมาย ค าหลายหน้าที ่

 
Abstract 

 This article investigates the development of the word /jaŋ/ from the Sukhothai period right 
up until the present time using grammaticalization theory. Findings indicate that the historical 
development of /jaŋ/ has two main pathways: (1) the lexical verb /jaŋ/ meaning “to exist” as the 
original word, and then developed into three grammatical words which are the auxiliary, conjunction, 
and causative marker, and (2) the transition from the lexical verb /jaŋ/ meaning “to stay or to be 
in/at” into the preposition. The two main pathways are related since the original verbs share an 
identical core meaning, i.e. “persistent state”. 
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1บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์ระดับมหาบัณฑิตของผู้วิจัยเรื่อง ““ยัง”: การศึกษาเชิงประวัติ” ซ่ึงเป็นวิทยานิพนธ์ของภาควิชา
ภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ปีการศึกษา 2551 (สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ, 2551)โดยการศึกษาในบทความนี้ ผู้วิจัย
ได้วิเคราะห์รายละเอียดเพิ่มเติม โดยเฉพาะอย่างยิ่งในตอนที่ 4 และตอนที่ 5 อีกทั้งยังได้ปรับล าดับการน าเสนอใหม่ให้ต่างจากในวิทยานิพนธ์
เพื่อให้เห็นภาพกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า “ยัง” ได้ชัดเจนยิ่งขึ้น  
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1. บทน า 
 ค าว่า “ยัง” ในภาษาไทยเป็นค าท่ีมีความหมายและหน้าที่ที่หลากหลาย เช่น  

(1) เขายังกินอยู่      
(2) นอกจากโง่แล้วยังหยิ่งด้วย 
(3) ยังชีวิตให้เป็นไป ยังใจให้ชุ่มชื่น 
(4) แจ้งความมายังท่านทั้งหลาย 
ทั้ง 4 ตัวอย่างข้างต้นเป็นตัวอย่างที่ปรากฏในพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 943) โดยพจนานุกรมฯ ได้ให้นิยามและกล่าวถึงหน้าที่ของค าว่า “ยัง” ในแต่ละ
ตัวอย่างไว้ ดังนี้  

ตัวอย่างที่ (1) ค าว่า “ยัง” เป็นค าช่วยกริยา ใช้แสดงว่ากริยานั้นก าลังกระท าอยู่ ตัวอย่างที่ (2) 
ค าว่า “ยัง” ใช้เข้าคู่กับค าอ่ืน เพ่ือเชื่อมประโยคหน้ากับประโยคหลังที่มีข้อความคล้ายคลึงกันให้เนื่องกัน 
ตัวอย่างที่ (3) ค าว่า “ยัง” เป็นค ากริยา มีความหมายว่า ‘กระท าให้’ และตัวอย่างที่ (4) ค าว่า “ยัง” เป็น
ค าบุพบท มีความหมายว่า ‘สู่’ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 943) 

หากวิเคราะห์ในเบื้องต้น จะพบว่าค าว่า “ยัง” ในตัวอย่างที่ (1) และ (2) น่าจะพอหาจุดที่
เชื่อมโยงหรือคล้ายคลึงกันได้บ้าง เนื่องจากปรากฏในต าแหน่งหน้าค ากริยาเหมือนกัน แต่เมื่อน าค าว่า 
“ยัง” ในทั้ง 2 ตัวอย่างแรกไปเทียบกับค าว่า “ยัง” ในตัวอย่างที่ (3) และ (4) ก็จะเห็นว่ามีความแตกต่าง
กันค่อนข้างมาก เพราะนอกจากจะปรากฏในปริบทหรือโครงสร้างที่แตกต่างกันแล้ว ในด้านความหมายก็ดู
เหมือนจะหาความสัมพันธ์ระหว่างกันได้ยากอีกด้วย 

หากพิจารณาจากข้อมูลภาษาไทยในสมัยปัจจุบันเพียงอย่างเดียว อาจจะไม่ท าให้เห็นว่าค าว่า 
“ยัง” ทั้งหมดนี้มีความเก่ียวข้องหรือสัมพันธ์กันหรือไม่ อย่างไร ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาพัฒนาการ
ของค าว่า “ยัง” โดยย้อนไปศึกษาจากข้อมูลภาษาไทยตั้งแต่สมัยสุโขทัย และศึกษาเรื่อยมาจนถึงสมัย
ปัจจุบัน เพ่ือที่จะหาข้อสรุปว่าค าว่า “ยัง” เหล่านี้ มีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กันหรือไม่ อย่างไร 

ข้อมูลที่ใช้ในการศึกษาในครั้งนี้ ผู้วิจัยเก็บรวบรวมจากเอกสารที่ตีพิมพ์แล้ว ตั้งแต่สมัยสุโขทัยจนถึง
ปัจจุบัน คือ ตั้งแต่ปีพุทธศักราช 1826 ถึง 2560 โดยเก็บข้อมูลจากเอกสารที่มีความน่าเชื่อถือ เช่น พระราช
นิพนธ์ของพระมหากษัตริย์ งานที่ประพันธ์โดยขุนนางหรือข้าราชการในสมัยต่าง ๆ  เอกสารราชการ 
หนังสือพิมพ์หรือวารสารที่มีกองบรรณาธิการตรวจสอบและรับผิดชอบ เป็นต้น อีกทั้งยังเก็บข้อมูลโดยเน้นให้
เนื้อหามีความหลากหลาย คือ มีทั้งที่เป็นสารคดีและบันเทิงคดี และไม่เก็บข้อมูลจากเอกสารที่มีผู้แต่งซ้ ากัน 
เพ่ือไม่ให้ได้ข้อมูลที่เป็นส านวนของบุคคลใดบุคคลหนึ่งโดยเฉพาะ ส่วนการแสดงตัวอย่างในแต่ละหัวข้อนั้น 


